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REQUEST FOR ORAL HEARING

The PRESIDENT (interpretation from French): Before we continue the

consideration of the situation in the Cameroons under French administration, I
wish to give the Council information concerning two petitioners --

Prince Alexandre Douala Manga Bell and lMir, Paul Ngondjeu -- to whom the Council
decided to grant hearings.

Prince Alexendre Douala lianga Bell, vho wishes to be heard on the situation
in general in the Cameroons, hes Just arrived in He%.York. He has informed us
that he has not yet had an opportunity to study the documents which he must study
end he has asked to be_heard tomorrow, I suggest to the Council, if it is
agreeable to the members,.that we should hearlhim after we Tinish the questioning
period.

It was so decided.

The PRESIDENT (interpretation from French): lir. Ngondjeu has asked to be

heard in order to protest against the deecision taken by a private company to
dismiss him. le has sent a telegram to the Secretariat in which he asks that the
cost for his travel to New York be paid by the company which dismissed him.
Obviously it is not possible for the United Nations to adopt a decision to that
effect. Therefore, I suggest that the Secretariat should inform the petitioner
accordingly.

It was so decided.

AGIEUDA ITELS Ld and 5

EXAMINATION OF CONDITIONS IN THE TRUST TERRIZORY OF THil CAMNZROONS UNDER FRENCH

ADMINISTRATION: (continued)

(2) ANNUAL REPORT OF THE ADLINISTERING AUTHORITY FOR 1956 (T/1351, 1354, 1363;
T/L.813)

(b) PETITIONS RAISING CENURAL QUESTIONS (T/L.81%; T/FET.4 and 5/11; T/PET.4 and
5/L.15, 16, 17 and Add.l and 2; T/CCii.} and 5/L.2; T/PET.5/L.k16, 417, 430
to 432, U3k to 451)

At the invitation of the President, tir. Deniau, special representatives for

the Trust Territory of the Camerocns under French Administration, took a place at

the Trusteeship Council table.




biA fend T/PV.8GT
5 .

Economic advancenent (continued)

Hr, KELLY (Aut:tralia): We are ell, I think, eware of. the im;'aa}:t -

Africa of social processes involving the proletarianization in urban areas. of
hundreds of thousends of Africans. This condition, which is often voluntarily
adopted by Africans, is, of course, undesirable and its growth is by no means
an inevitable sociclogicasl development.

The questions I am ebout to put are in part prompted in this connexion by
e reading of pages 115 and 114 of tlie report on the Cameroons under French 2
adninistration. Ly first question is this: As access to the means of productio§11
by families within the traditicnal collectivities may offer a scope for the

scientific epplication of co-uvperative principles on the basis of widely

distributed property righté: I should like to ask the special representative

vhether the Cameroonian Governnent has given any thought to the elaboration

of DOllCles dESlgﬂed to avoid the evils of proletarianization in the Territory.

In other words, is the Cameroonian Government positively endeaveouring to ensure
that Cameroonien peasants and working people remain in possession of personal
or co-operative rights to the use or ownership of the means of production? Vhat

I have in mind is, of course, the larger and the more general aspects of policy.

lir. DENIAU (special Representative) (interpretation from French): The

presentative of Austrelia has spoizen of the proletarianization of the urban
messes of the Cameroons and he has ecized ne viwether the Government of the
Cameroons is aware of this problem. I believe that the Government is most
conscious of this problem, and one of the ccncerus of the Government and of the
Administration, which is competent beyond the Covernment in this matter, is to
deal with the consequences -- whicli, in soue respects are deplorsble -- of the
transformation of the Cameroonlan peasant to the uprooted proletarian of the cities,.
In particuler, it has sought to meintain as far as possible the people on the land.
In scme cases, the return to the land of people in the cities is promoted,
especially in the case of pesple who are not employed. Sometimes travel costs are
paid for individuals and their famllies in urban centres to return to their
villages. The social welfare agencies end the Labour Department are very much

concerned with this problem of the proletarianizetion in urban centres.
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Mr. Deniau,

Special Representative)

The representative of fustralia was more specific. IHe asked me vhat
were the steps taken or contémplated in order to make availeble to those

concerned or to give to them the means of production if they do not have it yet.
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(Mr, Deniau,
Special Representdtive)

I believe that the pes sénts already have their ins trureﬁts of'production.
The ownershiv of land is a European concept but, if the 1and aoes not belong
to them they nevertheless occupy it and draw from it the frults of theiv 1abouro.
Ls regards the individuals who live in uruan centres a number of '
orpgenizak.ions give lcans to ‘tradesmen who may wish to establish themselves
in business so thét'they can buy what théy'need.' I have already reférred to

this activity on the part of the Crédit au Cameroon, in answer, I believe,

to a question by the represehtdfive'of'China. The granting of loans to individuals
who have a trade but have not the means to be in business on their own is part

of the policy which I defined a moment ego end which amounts to avoiding as far

as possible the proletafianization of individuals in the urban centres. I beliéve;
moreover, that this problem is tied, to & lerge extent, to the sccre of the work
done which has led to the cities a nuﬁber of people who then tried fo establish
themselves there permanently. ' ‘ | '

I wish to point out however, tkat the total populatlon of tue urbaa centres
of the Cameroons is still very lecw, since it is less than 250’000 out of a '
population’ of more than 3,000,000. The figure of 250,000 is, in fact, a very high
estimates Therefore, I think thet this is a probleém which does not concern the
major portion of the populetion, but concerns sbmething less than 10 per cent of
it. ‘

lir. KBLLY (Austrelia):I wish to thank the special representative for
his reply., I was, of course, awore that this process of proletarienization had
not proceeded véry far in the Caweroons, What I had in mind vwas the larger process
affecting other parts of Africa, a process wiaich in time mignt serlously engage
the attention of the Camerconian Government.

- To pass to my next question, I mey observe that, as an Lustralian, I had

noted with interest that in the Territory the principles of the distinctively
Australion Torrens Act obtain in the matter of the registration of the titles

e
of individuals and -companies to certain lands, and I should like to ask the

speCial representative whether there is any correéponﬂing system for the

registration of titles to the use of land in the traditional collectivities.




Mf.—_r/wb T/PV.867

Mr . DENIAU (Special Representative)(interpretation from French):
The Torrens Act originated in Australia and is considered to be so perfect that
it is used in a number of French %Yerritories, especially in the Cameroons, where
it is called "the Registration Regiwe", It allows a number of individuals,
having possession of the land but not ownership, to achieve ownership outright
so that they can then negotiate that property -- something which they could not do
Wwhen they - siﬁply had titles to the use of the land under Customary Law,
Custumary Law provides- for various types of holdings, but, by this registration
system, the persons concerned, if there is no objection from other parties,
can transfer title to the use of land under Customary Law into a title of
ovnerahip. Iitigation with regard to their property from that- moment would no
longer lie with the Customery tribunals., Rather, such litigation would go before
a Common Law Tribunal. Registration is voluntary, but it is obligatory for
non-indigenous persons who acquire & property, and every tiwe the rights of the
seller must be carefully defined. This procedure has the advantage of establishing
definitively and without contest the rights of an individual to a given plot of
land, and thus it contributes to this struggle egainst proleterianization, to
which reference was made by the representative of Australia. It makes ovnership
rights much more stable and thus establishes the peasants on their land and
governs all the transactions with regard to the land and allows them to obtain
loans which enable them to develop their land,
| Mr . KELLY Cnustfalia): I do not wish to trouble unduly the
pecial representative, to whom I am once wore indebted, but I was really wondering

whether, within the framework of Customary Law, there was any corresponding
M—-

—

system for the registration of titles to the use of land in the traditional

———-—'—-—-‘__‘__'_________—_'_______'____.,_w”—-'-—'
collectivities, : '

Mr, DENIAU (Special Representative) (interpretation from French):

There is indeed a procedure of this kind which is known as "Recognition of the
customary right” and it is a procedure which makes it possible to recognize
officially, through a deed, the customary or traditional rights exerciced

upon land by the indigenous members of the traditional collectivity. There is
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(Mr. Deniau,
Special Represeqtative)

a, special'prOCedure, introduced by a decree of July 1632, which recognized the

Customary Laws and traditional rights, and it provides 'in particular -- and
this is its principal point <- for investigation and wide publicity as regerds

the reguest for recognition of land rights; so that those who will receive those
rizhts should justify their ¢laims vefore a Jjudges A judgement of the tribunal

then notes ‘this right, end that can be appealed befofe the Chapibre d'homologation,

either by the State or;by individuals. After the transfer has taken place,

a record is made and the file becomes an official record, of which a copy is kept -
by the person concerned, one by the regional office, and another copy is kept
elsevhere. Thus, the rights to possession by traditional collectivity are -

preserved.

' Mr. KELLY (Australia): I am very glad indeed to hear that ‘these
rights ‘under Customary Law are so effectively recognized in the Camefoén#ﬁ but;\kl//
apart from the mere registration or recording of these rights, I ‘should like to
know ---and I ask the special représentative accordingly -- whether these
treditionnl collectivities have adopted any means for fairly and justly
distributing rights to the use of land, I realize that this is & question that
falls within the competencé3 I should imagine, of the Cameroonain Govermment and

of the collectivities themselves, but I can conceive of a possible mal-distribution

of rights to the use of land within the collectivities, Is there any means for

preventing any mal-distrivution of the rights to the use of lend in the

colleccivities? TIs it a matter simply of popular control, pcpular or group
w—— . % J .

discussion? ©Or what is it%
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_ Mr. DENIAU -(Special Representative)(interpretation from French): The
two procédures which.I Have Just described are legal procedures. There are,
however, custowary procedures for the granting of land rights. These customary
procedures vary saccording to regions and, within the regions themselves, there

are groups with different custows. In certein zones -- and this applies to the
greatest part of the Cameroons -~ the Chief assigns land to various heads of
families; the latter then assign’'the land to persons under their administration

or to members of their family or clan. Iu other zones; particularly those where
industrial crops are grown, owaership of the land has become inaividual, even
though the ownerchip has not been recognized under the legal procedures which

I previocusly iundicated; an individual owns land oa which he plants industrial
crops and he carries out transactions counected with this land even though he only
has the right to use the land. Thus, the land is not divided again by the Chief
when there is a change of ownership, or when a new generation takes over the land;
rather, it is a question of succession as we know it in European law, even though
the land has not been granted under a legal procedure, properly speaking.

As I have already stated, the method most frequently used is thet of a
distrivution of the land by the Chief in accordance with customary procedures.
This customary method sometimes creates difficulties, particularly in the areas
where there is the most rapid-economic developnent. These difficulties are in
the first instance taken before the customary tribuaels. If the dispute is wot
settled by the conciliation tribunal or the customary tribunal, the parties
concerned may go before the courts of first or second degrec. In other words, the
land is granted under customary procedures, and differences in respect to the
granting of land are Tirst taken to conciliation tribunals and then to the so- - - -

called local law courts.

Mr. KELLY (Australie): My last quection is of a very general character
and again relates to a matter falling within the competence of the Cameroonian
Government itself. I should like to ask the special representative whether, by and

large, AfriE2E~EﬁgE;EEEEEEE_EiﬂEEE_EQEEE,EEE_EELfhe plantations retais—rishis
th_EEE_of land for themselves and their families in the collectiviti it i

the wage-earners we iginally associaty
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lr. DENIAU (Special Represeatative)(interpretation from Freach): I
think thet a certain number of ﬁafticﬁlar cases are involved here. In any case,
property belongs to the family, £§ the relatives of the African. A persoa who
goes to the town does not sell his land; he leaves it to someone in his family;
who countinues to cultivate it. That is the most widely used method.

As I have said, there ere special cases in this respect. Workers in Douala --
the majority, if not all, of vhom come from the interior parts of the " '
country ~- no longer have any ties with their land. They-find it waiting fof
them when they go home, but they_afe no longer tied to it and do not cultivate
it. .They live the life of a wﬁrker_and not the life of a peasanﬁ-worker.

Scme workers on the plantations -~ for examplé, the rubber plaﬁtation of Diséﬁgué
'=- have little garden plots of theif ovn; théée are not plamﬁatidns properly |
speaking. In other areas, such as Mongo, the Africans employed on the banana
plantations work a little plantaetion of their owu in their free time. I regret,

therefore, that it is difficult to make any generalizations in this field.

EELWEEELX'(Australia): For part, I do not minimize the difficultieé
of making any generalizations aboyt land teaure or rights to the use of land in
Trust Tefritories in,Afriéa. therefore wish to thank the special representative
for the light he has ﬁhiow‘ on this problem, which goes,.l think, to the root of

these processes of prolgfarianization.

§g4ngﬁg§22};(ltaly): Liy ?ifst question relates to the kudget of the
Territory. In exémining thé estinates for 1956, we have noted that the expenditure
has been reduced by about 1 biliion francs. AL the same time, we unotice that about Qk;
50 per cent of this expenditure goes to the payument of salaries of personnel., In
this counexion, we note thav in addition to this 50 per cent in the ordinary
budget -- what is called the operating budget -- part ol the sum of 1,522,000 ,000
francs in the metropolitan budget is spent on the payment of personnel. I should
like to kuaow how much of this amount of 1,522,000,000 francs should be charged to
personnel serving under the jurisdiction of the Cameroons Government. I de not,
of course, expect to receive any precise figures; I am just asking for a geueral

amount.
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Eg: DEIIAU (Special Répresenfative)(intErpretation from Freuch): I
believe thet the representative of Italy is referring to the 1956 budget.‘ That
budget‘providcd'for operations prior to the adoption of the Statute -- that is,
the division of services between the Camerconian Government and the Freach
Republic did not 08 yet exist. The sum in question -- that is, the sum of
1.5}B{llicn frencs -- was meant to pay the salaries of officials who, because of
the general gﬂéﬁg to which they bélonged, were‘paid by the French Governmeut;
these officials were magisﬁraiesg“aaminiatrators, gendarmes, labour inspectors,
and so forth. After-the introduction of the Statute, officiels began to be paid
not accordlnw o their cedre but according to whethef they were euployed by the

French Governmeat or the Cameroonlan Government.

M. ZADOTTI (Itely): I wui gfateful for that answer, because I was not
very clear as to what the situation became after the implementation of the
Statute. This-division provably does not give a correct idea of how much of the
cost of personnel has been charged abainut the Terr;tory'“ budget.

hy second question in this respect is a minor one. I would iavite the
speulal rﬁpreuentatlve s attentlon to page Juh of the annual report. Under

uectlon II, we find an item entitled "Travaux d'iofrastructure”. Ve note that in

1956 the amount gpeut under this iteﬁPEEEEE;E;E:E;EEZ&E?EBi"*ﬂﬂfhdeed in 1955,

the expenditure was 287,000 francs, while in 1956, it was only 2,000. I should
like to ask the special represeutetive whether the following iuterpretation of

this decrease is the correct one: the ™travanz d'isfrastructure” are charged,

not to thls budget, but to the cavitaL EVpcuulbure budget.
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Mr, DENIAU (Special Representative)(interpretation from French): These
infrastructure works are provided for in the 1956 budget.-l ‘The figure of 2 million
iz mentioned there, Almost:all this Infrastructure work is no longer carried on
t:e local budget. Rather, it is carried on the special budget of.the rlan, FIDES
and so.foyth. | | | |

Mr. ZADOTTI (Italy)s ~ I nust apologize, because I probably did not use
the correct terminology. What I referred to, in any case, was the investment
budget. I am still somevhat confused by the terminslogy in the working paper,

viwre there is this division between the operating budget and the capital

invastment budget.

My next question also has to do w1th a minor point of clarificatlon._ I

refers to the second table on page 54k of the annual repcrt, which gives figures
ca the production of gold and other minerals 1n the Territoly from 1952 to 1956.

——

Le far as gold_lo_qoncerned, we find that the annual production in 1956 was about

feurieen kilos; and in the previous year was a little larger, but not by very much.
s maximum produdtion was in 1952, when it reached about eighty kilos. On the
next page of the annual report, the total of gold production in. the Territory is
given ao_?06,hl9 kilos. I think thla.iS a misprint. . Should that be read as
796 kilos? |

Mr. DENTAU (Special Representative) (interpretation from French): Yes,

that figure is 796 kilogrammes.

Mr. ZADOTTT (Italy): My next question refers to the production of
tobacco in the Territory. In the working paper, document /5815, atlpage 16,
we find that the productlon of tobacco in the Territory dropped considefably in C%;
1956 as against_l955. In connexion with this point, I should like tojask the
special renresentative two qﬁestions. First of all, is the tobacco produced in
the Terrltory for local conuumptlon or for export? econdly, what are the causes
of this drop? : Wau 1t caused by a bad season or by a lack of interest on the

part of the farmers in PTOdUClné this commodity?
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Mry DENIAU (Special Repreésentative)(interpretation from French): There
are two types of statistics -- the production of industrial tobacco and the :
production of local ‘tobaccos ~ ' The statistics bearing on industrial tobaceo
produced by the Bastos Sbéiety are about the sere from one year to the next -- a
constant level of production. With regard to tobacco produced by ‘the inhabitants
for their personal use or Jjust for local consumption, there has been a drop in
the planting of tobacdo in the east of the Cameroons. This decrease or drop is
- attributed - :

coffee, vwhi

sefact that the pefsbhs cOncerhed prefer to plant ground nuts or

ring in more ‘profit than tobacco.

Mr. ZADOTTI (Italy): My last question also relates to a very minor

point. ' On pages 354 to 359, ve have a very interesting account of the

operation of the'petit~édﬁipekeﬁﬁ_;tral socictics, and the amounts spent are
shown in ome of the columis. I should like to esk the special resresentatives
Do these figures vhich appeaf in ‘thése tables represent the credit obtained by the

societies for completing the operation, or “he total cost of the operation?

tr. DENIAU (Cpecial Representative)(interpretation from French): These
figures cover the participation of the budget in the work done under the system:

of petit équipement rural. This system is described at length, I believe, in the

report, and the Council 1s familiar with it since it took a special interest in
the matter two years ago. This system consists of associating the inhabitants -—
or the participation of the inhabitants -- and the'budget bf the Cameroons to éverl
the budget of the plan. The two are associated in order to effect work of local
interests. This contribution is either in the form of labour or sometimes in

the form of materials,'sbmetimes in the form of mohey. ' A rural ccmmunity"méy '
sometimes take the initiative in undertaking something under the scheme of“Eggig

équipement rural, and it provides for the expenditure of a certain amount of money,

It may also plan t0 use a certdin amount of labour or of materials. I said that
“any rural community or any collective group'may'take the initiative, for the

community which starts this system of petit équipement rural, which makes the

request for it, may be a co-operative, may be a village or commune or any
collectivity. Now, to reply specifically to the representative of Italy: The

figures you find here indicate the budgetary participation which comes from above,



HA/ek - T/PV.867
18-20

‘Mr. ZADOTTI (Itqu): As this is a very important initlative and
operation, I think it would be quite in order for the Administering Authority /
in the future to give, if possible, the amount of f.he total operation. Owin
to the success of this initlative, I think it would be ming for the
Council to know_exacfly vhat the results are. |
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U (AW MIN (Burma):’ My delegation has listened: with keen interest
tothe exchehge Of questions and answers in the economic field that heg

pPeceded rmy-present intervention, and we sre gretified to find that, as &°°

‘résult, much valueble end detailed -information on the various aspects of the -

Territory's economy has been brought to light. ‘This additionel informetion,
together with that which had already been mzde &cvailable to us in the various
documents placed belore us, gives us, I think, a feirly eccurcte picture of

the Territory3s economy, particularly with regerd to the various measures

/instiyuted by the authorities, through legislotive and administrative ection,

for Ahe orderly progress of the Territory's economy. However, my delegation

cgnsiders that the rate of economic progress -- or even economic progress

as such -- of & given Cerritory iE_EEEEEEEEE@—LQ a larpe extent by such other
factors as the netional or ethnic character, the psychological attitudes, and -
-._...--'—-'—-——-—__—-—‘——
§0 on, of the people of thet verrit 28 % 2 lr—eswaunal structu
_‘,———-———"‘""'-—.

and their social aspirations.

——— e

I do not propose at this stege to go into a&n elaborate theoreticel

exposition of this point. I only wish to stress that in examining the economy
of the French Comeroons, its present position end its {uture prospects the

factors which I have mentioned should not be overlocked or even treated

~lightly, for ve feel that adequete knowledge oif' these matters is necessary if

we are more precisely to comprehend and evaluste the condition and prospects
of the Territory's economic structure. Since the information in this regard
that my delegation possesses is rather scanty, I hope the Council will beeor
with me if I now prdceed to elicit some informetion in this respect from the
special representative and if, in doing so0, I ask questions that might appear
at first zlence to be somewhoet far-fetched or ebstract.

My first question is as follows. I wonder if the speciel representative is

ina position to tell me what the Camercowiens-wyw nature sre like? /Are they,

as businessmen or as traders, enterprising and hard-working, end have they the
_—-—-l'-'.'-'-_

/‘-_—-__ e —
sort_of business sewen and The experTir attitude wvhich mak
take E“tex&gigjyﬁuﬂﬁzr?ﬁf?ﬁzzﬁfE%e&h3$sk_£@x_thewpossibility of bettering

oneself? Or are they, on the other hand, easily content with the lot vhich a

ing to

modest effort would yield? In other words do they, comparatively spezking,
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(U Kyaw Min, Durmse)

prefer leisure to work? I should be grateful to the speciel representctive
if he could furnish me with some information in this regard, vith due

reference to the relirious and ethnic differences existing between the

peoples of the North eand the S

Mr. DENTAU ( Special Representative) (1nterpretatlon from French)

The reply to the question put by the representative of Burma is to be found in
the geographical consideration of this matter. It is difflault to describe
Camerooniens as such. One nas to take-them in turn and describé their
prlnclphl characteristics. I will simply mention cértainlprincipal zones of
the country. First I shall mention an ethnic group in the Cameroons which is
especially outstandinz in the economic field, namely, the Bamiléké R:gion.
I think the btest way to see whether the Cameroonians are idclined:to this or
to that type of activity isrto see vhat the situation is et the present tiue,
and to see whether they are inclined towerds this or that activiity or this or
that branch of commerce. We Iind that the Bamiléké, .throuchout the whole of
the South and to some extent in the North also, provide the businessmen who,
in each villege, caerry on the retail trecde and do the little jobs os
intermediaries in purchasing supplies for the plantations, and so on. This
is the sort of work which, in other couniries, one sees carried on by extra-
Afriéan nations. The Pemiléké are the smsll businessmen and store-keepers.
They also conduct the greater part of the export-import trade, end almést all
the transport industry. Also, Bamiléké are quite often industrial workers in
Douzala.

I think I might emphasize the part piayed by the Bamiléké in this
connexion, becsuse their gqualities as workers, their endurance and so ©n
are quite outstonding. They are ambitious in their desire to get ahead.
I heve mentioned business and industry, but not agriculture. The reason for
this is thzt in the Damiléké country it is the women who do the agricultural
worx, end they worik pretty hord. They are very courazeous women. The men, on
the other hand, are, as I say, the shop-keepers. '

In other zones in the Cameroons we do not find races endowed with such
grest qualities for small business, end so on. The nen in the North are, in

general, either cshepherds or farmers. The peacsants are farmers and the
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Depresentative )

Moslems are. shepherds. They are not outstending as businessmen. These
mountain Tarmers in the North work very hard to ensure an sdeguate ﬁrpp each
year. _ j ‘

I would add that in these zones in the Ilorth we are beginning to see &
migration movement somewhat similar to the Bamiléké migration movement in the

Southy, .znd we sre finding mounthin:peopie around the Chad or in Nigerie. In

‘the South, in the junzle country or the cocoe-raising arecs we find smell

farmers cultivating th=ir own ferms,. and vorking es Tamily zroups rather than
as companies. Hoﬁever,'in certain zones in Sansza we [ind them struggling'fqr
greater profits end a greater yield. This is something new in the situation.

I have, cowewnat rapidly and briefly, sketched the main characteristics bf
the. population in several of these zones. I epologize if I have not ycne
sufficiently inﬁo'detail, but if -the.representative of Burma. desires additional

information I shall do my-very best to provide it.

U KYAW I (Burma):  In order to suﬁplement the information vhich the
special representative has just been kind enouch to provide me with in reply to
my first question, I should like to seek some further information by putting a
second question that is clbsely related to it.. T should like to know‘yhaz-—.
pgz?uits in life are normelly nost associated with prestige from a socizl

_— ——

roint of view. For instance, is the acquisition of'wgiiikqifiuffffffﬁi-QEng the
- —_— ..

reople's religious or other beliefs discourage material ones$

e T S S L

Mr. DENIAU (Special Representetive) (interpretation [rom French):

I believe that the activities which bring'most prestize and which are soucht .
after are those connected with public ofi'ice., I believe that thot is not

reculiar to the Camercons. It is a widespread phenomenon in Africa, cnd in

the Cameroons it is very definitely the case. I think that the first desire of

aﬁy Cameroonian vho hes studied is 1o become an officisl. Inside the civil
serﬁice, of course, there is a hiercrchy, ond prejudices zo with it. TFor instance,

it is considered more desirable to be in one particular service than in another.
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Outside of thé civil service, i believé that prestige is attached to
different activities. It is connected with wealth. There is also the question
of birth, and thot also is connected with wealth. There is acéuired wéalth,
and also there are religious factors for some people. I do not think I can give
an exact scale of values which are fixed'and'figid, for it varies from region

to region.

' Q*EXAH MIN (Burma): I should now like to pass to 8 few questions
of 'a mgre'specifié nature. My first question in this regard relates to hoa _
As ve know, in most, if not all, under-developed countries, hoarding s
common phenoménon,qand we pfesume'that the French Cameroons is not an exception.
I should, therefore, 1ike to receive from the special representative some
informatlon on the following pdiﬁts. |

I sghould like, flrstlj, to know 1f the Admlnisterlng futhority has been

able tao egtimate fthe size o"lds in the Territory. If so, what

percentawe of the natlonal income do they comprise?

Seeondly, I should like to know in which form these private hoazdlngs
* -—-—l-'-_'_—-_-‘——__

are being held. _
THT?EE&,II should like to know what reasures the Administering Authority

has taken to release these hoardihgs by way of providing incentives for

investment. . : —

Mr. DENIAU (Special Representative) (interpretation from French): The
represéntative of Burma hes asked me the proportion of territory which had
in fact been aﬁp}opriated. I would héve to consult statistics for a number
of years in order to get the proportion of the territory which has been
registered under the registration system or under the other system which I
descriﬁed previously in reply to the representative of sustralia. The land
which does not fall under these two procedures and which is collectively
appropriated or held represents almost the vhole of the Cameroons. Indeed,
we find ourselves faéed here with a practicel reality and a juridical ficticn.

All land not owned belongs to the Territory itself; that is to say, to the
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whole community. The proctical reality is that everyone considers himself

to be a member of some collectivity and feels that he has
‘ In thecry, most of the land in

a certain right

.of use or possession over the tribal land.
‘the Cameroons belongs to the Cameroonians themselves. Ir you take o practical
view of X%, however,.;nl the idea is that the populeticn itself has its
rights, then most of the land in the Cameroons fells under the right of usage
of a certain number of ceommunities.

_The representative of Burma also asked me the propertion of the natlonal
revenue as Lroducod by private holdirgs. I regret that I cannot reply to that.

We have no calculmtions as to the national revenue, thet is, to give such
flgUICS as mlwbt be the cape with a nation which has a more developed ecconony.

1 apologize to the 1eprasentat1ve of Bu1ma, but I do rnot recall the third

question he put, and I would ask him to repeat it.

U KYAY hIH (Burﬁa) "t believe that, perhaps owing to the |
interpretgtlon ‘the snbc1al “en;esenthti;e d1d noct quite grasp my question.
I was primarily concerned Wlth p:izigijbaaﬁtﬁﬁh, hoardings in the form of
gold, preciovs metals or Jewellery, unproductlve savings, which is a commen
phencmenon in most under—developed countrles. I believe that it is possible
to estimnte at least the cxtent of these hoardings and what provortion or
percentaze of the natlonul income they rcrprisé. At any rate, since the
special representative has asked me to repeat the third part of my question,
I shall do so. o . _

P sbould llPe to know whut measures tbe Adnlnlstev1n~ utnﬁ*1uy has taken
to effect the releaoe of thé;:#;;:;;EQ_FEE;EZEEEﬂgg_;;;v1dinw incentives for

investment.

Mr. DENIAU (Special Representative) (interpretation from French): I
apologize for not haviﬁg-better underétood the éuestion of the representative
of Burma when he first stated 1t. |

I believe in fact thet the 51tuat10n in the Cameroons is not that of a
country whe:e a considerable amount of the wealth is hoarded in the form of

Jewellery or family property or in the form of gold. I think that the Cameroons
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were known, until relatively recent years, to have a consumer 'seconomy. = What
was produced vas consumed as it was produced, and very little hoarding took
place; there vere very little savings also. The home was not considered as
private property by the Cameroonians. They moved very frequently; there
exists a kind of nomadism there. R:al estate does not mean anything since
land is not individually owned and trasferable goods do not amount to much.
Scre working tools or some tools that were used in the -home were passed on
from father to son.. .

I know of only two examnles of hoarding as referred to by the representative
of Burma, and that is concerning cattle hoarding in the North and the wealth
belonging to the.chiefs .in the Bamildké country. The shepherds in the North
consider their animals to be their wealth; they consider them in this way

rather than as wealth derived from slaughtering the animals. The shepherds.
are not particularly interested in the money that they may receive from.the
sale of the animals or their products.

The second example to which I referred is the wealth of the chiefdoms., This
has a more episodic character. In each chiefdom of the Bamiléké country
there are certain objects which are of great value in some cases; in other
cases they have no value whatsoever. I am thinking of certain statues which_
vere imported from Germany in the last century. They are the property of the
chiefdoms and have no real value. They are inherited from one generation to
the other. The general situation is, as I have said, that whatever is produced 1is
usually  consumed right away, so that the last question of the representative
of Burma cannot be answered satisfactorily. There has not. been any hoarding.
Therefore, the nroblem of reintroduclng hoarded wealth into the economy doss
'not arise, I might add on the contrary, that there is the problem 4 i
of encouraging savings. . In mentioning this, .perhaps I am not replying to ‘he-
representative of Burma directly, but I anm. referring to something that interests him.

Some of the preduction of the Cemeroons should be set aside as savings.
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Until recently almost. everything that they earned or produced was
immediately consumed. But now we note that a part of this is indeed teing
saved, ‘mostly in order to obtain better housing or to buy modern instruments .
or tools. I think this is something that may be of interest to-the -
representative of Burma. A :

5

thatl enswer. I find that part of my next question has been dealt with

U KYAW MIN (Burma): I wish to thank the special representative for .

partially by the special representative. However, there are a few points
Brhich have remained unanswered. My question relates also to savings
institutions. ' I should like to know, for instance, the number of gavings

in&E&EEE}ons in the Terrltory* secondly, how widespread they are and the

i

accessibility of the indigenous inhabitants, partIEEiE?Iﬁf€£;se with lowver
incomes; and thirdly, the rates of interest that these ;nstitutlons ofxéff

¢ — S o e g  —

lr. DENTAU (Special Representative)(inmterpretation from French):
As I have indicated, the question of savings is a very new idea in the Cameroons.
Sometimes they save up money for a gpecific purchase which. they have in mind,
especially when they have marriage in mind.. They do not have systematic savings.
Very often they save up.thelr products and do not eat them right away. Ve
also have the postal-check account, expecially. in the back country; because it
offers a considerable advantage. Then we also have the method of saving by
deposits in banks, which is quite’recent. The interest varies from 2 to 5 per
cent according to the nature of the deposit. -Finally, there are different
forms of credit furnished. by le Crédit: du Cameroun, le Crédit mutuel, le Crédit

agricole, le Crédit ertisanal, and so on. Different forms of loans are based -

upon a deposit-made by the person asking for.the loan. -
I-think that there are several methods of'saving.which-afe made’ available

to the inhabitants, -according to the objective sought by the savings.



A/ep T/PV.867
32

U KYAW MIN (Burma): My next question relates to the Cameroonian
currency. I should like to know by what assets other than the French franc
the Cameroonian currency is backed? Does the law require, for instance, that
the Cameroonian currency must be backed by gold or other security deposits in.
addition to foreign exchange, and if so, could the special representative give

me the percentages?

_Eg;ﬁjzﬁﬁggi (Special Represcntative)(interp:etaﬁion'froﬁ_Frehch): There
is no Cameroonian currency, properly speaking., The Cameroonian franc is the
france CFA, which is the same in all the French African territories, with the
exception of the Scmali coast. Hence there is_go Cameroonian currency and the. .
franc used in the Cameroons is the same franc that 1s in use in Dakar or in.

Brazzaville. Indeed it is based on the metropolitan franc.

U EYAW MIN (Burma): Could the special representative kindly clarifyﬂ/4ii:1
vhether or not there are any restrictions on the transier of profits'by foreigrf-

7%
based companies and business concerns to their repective home countries. If the.t%ar

answer is in the affirmative, could the special representative tell me the
extent to which and the manner in which such control is exercised. I should . 7E§Fﬁﬁp e
like to know if there exists in the Territory any law or.regulation which requires

compulsory reinvestment in the Territory of a certain portion of the profits

earnéﬁ"ﬁ?‘fﬁ?gfégpggﬁpanies?

Mr. DENIAU.(Special Re@resentative)(interpfetation frpﬁ ?feﬁch):i There
ekist restrictions concerning the.transfer.of currency from other zones to the
French zone where.the Cemercons is located. There are no restrictions on transfers
from the Cameroops.tq I'rance or to other countries in thelFrenchefranc zohe.

This is done by normal banking transfers. . The re-export of company profits is

then under the control of 1'0Office des changes, which verifies the regularity

of the process. There is.no regulation for reinvestment of a rart of profit,



A/ ep T/PV.867
53-35

.—u-.------«- ———

but there are heévy deductions as }égards'profits vhlch are re*nvested'in the
Terrltory, that is to say that the taxes are lightened on company prox;ts Whlch

are 1nvested in the Terrltory, and this amcunts to the same thlng. If the
profi

are ‘taken out they are subJect to heavier taxation than as 13ﬂards

prof‘ reinvestfld po~~e spot.

U _KYAW MIN (Durma} May I now touch briefly on the question of

double ta}atlon. I wonder if ‘the spec1al reprcsentatlve is in a position to
eQIIEEEZ;-;gm;s to whether the Adninistering nuthor¢ty, on behalf of the
Cemeroonian Government, has entered into any bilateral or multllateral '
agreenents with‘fo%elgn govelndentv vhereby the profltv earned by forplgn
comr%nica and commercial enterp“tses oper ting in the Terrltory would be

exempted from double taxation in their’ re5pectlve home countries.

LEL_ELNIAU (Sbecial RepréSentativé)(inﬁefpretéﬁibn from French): The
Trus taeshlp Awreemﬂnt prov1des that the Member Ctates of the United Tations |
should not be djscrxminated against in the Camefédns.' Therelore, thn“a are no
bilateral agrepments 1nvolv1ng the Cameroons. There is no such agreement as
referred to by the representative of Burma. Ioucﬁ agreemen£ Would viclate the

the Unit \ations.

Tfustecsggid Zement which authorlzes equal treatment for all hember States of
M U KYaw I\'IIN (Burma): I should like to know if a system of’]_._LB':_u’I;Y_
taXaticn exists in the Territory. If it exists, could the special representative

tell me on what lwury items suzh taves are imposed, I should also like to

know whét'qualitativesbr-Qnéﬁtitative restrictions have been impeos=d other than

licensing or 1m9051ng heavy duties on the import of luxury goo&s. I ask these

questﬂons because I want to see the extnnt of the possib111ty of 1ncreaglng
savings by reducing consumptlon, especially lwury consumptlon,of the higher

and middle income groups, which in under-deveioﬁéd countfieé'ﬁﬁmds to be rather

excesgsive.
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. Mr, NIAU (SPECl&l Representative) (interpretation from French): I do
not tn1nh there 1s any luxury tax on specific items. However, we do have
pqrticular taxes on certain items imported into the Territory which amount to a
luxury tax. There is a special tax on alcoholic beverages. This.tax may also be
imposed by communes. all of the fiscal regulations prov1de for taxes according
to the various categor;cs of 1mports. I am sorry, but I do not have the details
of this matter before_me.' I do not have the ad vélorem percentage collécted with
regard to this or.ﬁhat_prcduct. The tax generally is higher if the product is
not a necessary or vital dhe. If it is vital then of course it is not taxed so
heavily. Taxes have bé¢n imposed on a certain number of products which might
compete with products pfoducad in the Territory. Companies which attempt to set
up 2 business in the Terlltory are granted special exemptions. This is all based
upon the econqmlc requirements of the Territory, and especially with a view to

its industrialization,

U K7AY MIN (Burma): My next question relates to population growth.
Considering that in under-developed countries, where the baséTEE—EZEEEQI_*‘
formaticn is slow and the kind of resources and skillé necessarj for industrial
development is limited, the rate of population growth tends to have an inverse =
correlation to the sﬁandard of living, our delegation feels that nrore information
on this subject ought-to be solicited from the special representative. I should
therefore like to ask him if he is in a position to give me the percentage rates
of population growth per annum -- say,:for the last ten years or so -- and also,

if possible, the estimated percentage rate of growth for the next five years.

EE;_W”“r*U (Special Representative) (interpretation from French): It is
most dliflcuTt to nake availzble such statistics 1n a country like the Cameroons
vhere social reglstratxon is a very recent practice. The development of the
population is recorded through censuses which are undertaken locally'froﬁ time to
time, so that there may be Suatlstlcs going back five years for one subdivision
of a region and much more recent statistics for another. In view of this, it is
rost difficult to estimate the percentage growth of the population. An over-all

census would be required for this.
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What I can give .to the representative of Burma is.not real population
- statistics but some indications. It seems that the population is growing very
rapidly in some parts of the Territory and that it is quite stable in othér_ |
parts. Population growth has been constant in the Bamiléké mountain fegion.
This also applies to the northern mountain region populated.by Heathens. |
In other zones in the:qorﬁﬁ,_there is no population increase. _
In a certain number of areas in the centre of the Cameroéns, in the“
plantation region, it seems that the population is relatively stable. Hany-young
. people are moving to the cities. In.the east, which was ravaged by.diéeése some
©.years ago,.-there has been a reswrption of the population growth since the disease
has been elininated. s : i, : ;

I regret that I cannot be more specific in my reply and that I cannot
project the population growth into the future. I think the outlook for the
coming years is somevhat in line with what happened in the past -- that is,
we will have considerable population growth in the mountains and relative

stability in the lower areas.

\1// x* U KYAV MIN (Burma): I thank the special representative for that reply.
J Of course, I can appreciate.the difficulty in providing the statistlies which

© I called for. However, I wonder if the.special representative can give me,
instead, the annual birth rates and death rates pe ysand for the same period.

Mr. DENIAU (Special Representative) (interpretation from French): There

are appréximate indications of this in that part of the report relating to health
matters. Ve only have partial statistics, I would find it difficult to give a
satisfactory reply here. The figures with respect to death and birth rates have
been provided by the Health Serﬁice, but we should use them with great ceution.
For exemple, to consider only the pecple who have registered at hospitals and

~so forth would be insufficient. -
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U KYAY MIN (Burma): I have one last question. The special

representative told the Council in his opening statement that the export of.
nanas increased from 66,0C0 tons to 85,000 tons during this year. But we find
in the Secretariat working paper on page 15 that the_tétal tbnnage of bananas
exported for 1956 was 78,910 tons. I would be grateful to the special
representative if he could indicate vhich of the two figures is correct.

Mr. DENIAU (Special Representative) (interpretation from French): The
figures which I have in my'po;session indicate that the export tonnage for 1957
was 85,000. Exports for 1956 amounted to 66,000 tons. I do not know vhere the
figure of 78,910 tons co@es from. It is probably a tentative estimate, Sometimes
we have actual production figures, sometimes we have estimates and sometimes
we have customs figures. I do not know exactly from where the figure of
78,910 comes. At any rate, it is not correct. I can make an invéstigation.

I am sure I will find it somevhere.
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U KYAV MIN (Burma): I believe that the mistake was mine. The
78,910 w refersg, 1 believe, to the 1956 production, and not. to. 1957,

" Sir Andrev COHEN (United hlngdom). I have only a very ﬂma¢l number of

questions on a subject which has not, I believe, been touched on in the

questioning so far: the subject of ecivil av1atmon, Whlch ‘is dcalt with on
pages 163 and following of the renort. , .

It seems to my delegation thaet civil aviation is of some importance in the
economlc uevelopment and opening up to new development of a country like the
Cameroons. e have hoted from the repoxt that sccrodrome construction is stlll
goinﬂ on and that there dre nov some twenty aerodromes, of vhich tuelvc can be
:iused by oC 3, nine by IC h and two by bigger aircraft. But what was of interest
to us Was the - elﬂnt alrstrins which ere too small for DC 3's.- I should like
to ask what type of aireraft -- I am not so much interested in the partlcular
malke of aircraft, but vhat genersl type -- use thefp smaller alrstrlp _

ilr. DENIAU (Special Representetive)(interpretation from French): A
nunber of compenies have regular services in the Cameroons, but usually they use
large alrcraft vhich cannot use these airstrips. There are smeller compenies, or

even individuels, which make local trips, such as the Société des Avions Heyer.

They have a number of aerodromes in the back country, and they transport such
items as meat between various points in the Territory. But the big ccmpanies,
in addition to the regular service through Douals and such other points also have
smaller lines going to Ngaoundéré, Kribi, Foumban, Batouri, etc., to mention only
8 fewv. I am only attempting to indicate that a good deal of the back country is
served regularly by smell aircraft belonging to large compenies, such as
Air France.

We also have a number of alrstrips at the subdivision level which arc uced
by military esircraft or to serve Administration aircraft, for example, when

emergencies erise. In such cases as rescue operations, these small airstrips are
used,
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Sir Lndrew COHEN (United Kingdom): Ve see from page 166 of the report

that in 1956 passenger treffic increased considerably; .in fact, by scmething like

ten per cent over the previous year, Did this increase continue in 1957%? Deoes it
reflect an increasing air-mindedness in the population of the Cameroons generally?

fire more people using these services, or are the same people using them more often?

Mr. DENTAU (Special Representative)(interpretetion from French): I do
not heve the figures for passenger traffic in 1957, but I can assure tﬂe
representative of the United Kingdom that these figures have increased, as have all
trancportation figures. This indicates development in the economic field and, as
the rcprescentative of the United Kinpgdom assumes, slso indicates a new interest in
air travel on the part of wider sectors of the population. GCuite often, for
example, Cameroonian businessmen and their families who would not have thougnt of
travelling by eair some years ago, now do so, particulerly in order to.move between
the North and the South, as well as for longer trips. I believe, therefore, that
this Increase reflects, on the one hand, a growing economy end, on the other,

more taste for air travel.

Sir Andrew COHEHN (United Kingdom): My next question deals. with the

training of air crew and ground staff. On page 165 of the report it is shown

#--_ . k3 L] . ) - " 5 .
that Cameroonisns are in training locelly as radio operators, assistant air. '
traffic controllers, etc, and also there are scholarships for them for further

training at 1'liccle Nationale de l'Aviation Civile & Orly. Have any of these

trainees yet shown themselves ready to take this special course of training at

Orly?

lir. DENILU (Special Representative)(interpretation from French): I
cannot reply to the representative of the United Kingdom on this point. I do not
know whether, in 1957, any trainees actually went to take the courses at Orly.

I think they have gone, but I do not know whether or not they have returned to

the Territory.

Sir Andrew COHEN (United Kingdom): Finally, may I ask the special

representative vhether any Camerconians have yet come forward for training as

as pilots or ailr crevw?

—
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iir. DENIAU (Special Representative)(interpretation frem French): I

‘believe that there are some radio cperators vho are Caméfqbnians, but, as far as

-+ L-know, there are no Cameroonian pilots or navigators at present.

The PRUSIDENT (interpretation from French): The representative of ﬁhe

Soviet Union has reserved his right to ask questions at a subsequent meeting.

e o G ,

bMr. ROLZ EBEHURETT (Guatemala)(interpretation from Spanish)i Iy question

Sncerned with the association of the_Trust Territory with the Eurqpean cémmon
narket. In reply to a question a few days ago, the representative.of France
stated thet. the Cameroonians were consulted with regard to the association of the
Territory with the European comaon market because their representatives on the
central organs of the I'rench Republic participated in the debates in those bodies
.. vhen the terms.of the Treaty of Rome were considered. However, my delegaﬁion

;would;like te know whether the House of Assembly of the Cameroons was consulted

es to the association of the Territory with the Buropean common market, or whether

the representative institutions of the Cameroons were consulted in any wey or

alloved to give an opinion with regard to the matter, This is the first part of

ny question. .
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The second part.of my question is as follovs. Could the special
representative tell_us whether the Cameroons will have representatives on the
‘central organs of the Organization for European Economic do—operation, and if* so

what . will be their function and status?t, -

Mr . - KOSCZIUS¥O-MCRIZET (France)(interpretatioh from French): The

Cameroonian Government was consulted in regard to the association of the Cameroons
with the Common Market, and this ‘was done although nothing in the Trusteeship
- Agreement or. the Statuté obliged the French Government to do so. I made it
clear last time that the Cameroonien Government, through its Minister of Economic
Affairs, had participsted in discussions concerning the Cormon Market, both
within the Econcmic Organizetion for Overseas France and also at a meeting of GATT
held in Geneva. Also, deputies from the Cameroons took part in the debate held
in the National Assembly on the. Common Market.

The Coumon Market is about to be introduced, as everyone knows, and I am in
a position to state that it is the intention of the French Government to ask for
representation of .the Cameroons, particularly in the central organs of the OEEC,
- but France is not the -only .party concerned and discussions will have to be held

with the co-signatories.

Sociel and educational advancenent

| Mr. SALSAMENDI (UNESCO)(interpretation from Spanish): I hav
honcur to present document T/lBSh in which Council members will find the comments

made by UNESCO upon the annual report on the Cameroons under French administration
for 1956. In this-doqument,,UNESCO notes that it would be helpful if more
information were provided abqﬁt the general programme pf the Educational Bureau
~and the quantity and type of textbooks which have been published. We should also
like to see how the Inspectorate of Education functions at present; in spite of an
 increase in the number of officials, it would seem that the staff is still

| insufficient. Under this same heading we emphasize the fact that education is
free in the official establishments and that facilities are provided for training

teachers.
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Mention 1s also made of thé progress achieved in education generally, in
primary, seccndary and technical ‘education. With regard to the finanéing of
education, ‘a- discussion of this is to be found in the next chapter of the
document and, as was the case last year, UNESCO feels that it would be better to
have a clearer statement on how the territorial budget covers the expenditures,

We should' like to know the percentage of  the total budget of the Territory which
is devoted to education.- '

UNESCO ‘notes a considerable increase in the numbe;/gi;ggxg_ggg;ginlgm- x
attending official privete and public 'schools, but'alfﬁough the number of children
attending the schools:is satisfactory we feel that there is not a very well
balanced distribution. There should be a greater school attendance in-the north,
The Administering Authority’ is-aware of the importance of tihiis problem and also
of the need to overcome the difference in school attendance as between boys and
girls. In view of the figures given for the numbers of students per class,
UNESCO would like t0 see included in future reports tab;e showing the dilstribution

‘of pupils in the various primary schools. S '

UNESCO notes in the document that the model school at Pitoa seems to have
achieved its objective, and this is felt t0 be a remarkable achievement especially
since the bush schools are also being so well developed: ' B

In regard to secondary education, UNESCO notes that there has been a
considerable increase not only in the number of schools but also in the number of
classes and pupils. There has also been an increase in the number of students
taking supplementary courses and learning to be monitors. = On the other hand,

- We note a reduction compared with 1555 in the number of students training to be

" 'teachers, while the number who have completéd their baccalsuréat has increased.,

‘In the field of techhical education the indigenous population has had an
opportunity ‘to express its views. UNESCO would like to have more details of the
activities carried on and the results achieved at the Douala centre for vocational
education, ‘We note that the courses have been extended during the year under
examination’énd.the total rumber of pupils has-increased. = The rate of increase,

hdwavéf; has not been steady and recently appears to have fallen off scmewhat.



L8-50.
(Mr. Salsamendi, UNESCO)

Graduetes from the Territory continue their higher education in France and
the number of scholarships has been increased,. but UNESCO would like to know where
those students are studying. In documrent T/155h a detailed -study is made of the
problem of teacher training, and we would like to have more precise information
on the number of_students.coming-from secondary institutions so that we may be
eble to calculate more carefully the number of students preparing themselves for
careers as teachers.. The annual report indicates the existence of refresher
courses, seminars, conferences and educational and documentation centres. UNESCO
conslders all these measures to be excellent and, as 1s stated in paragraph 51 of
our document, UNESCO is ready to do everything it can to assist in the development
of the documentation cenire by supplylng 1t with documents and technical advice.,

The UNESCO report nctes that the number of teachers for primary and
secondary education has increased, but 1t is felt in the present circumsvances
that it would be useful to continue to make every effort further to increase the

nurber of teachers in primary education.
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The situatibﬁ with regard to the qualifications of public and_private school
teachers does not appear to be so satisfdctbry. ‘

Paragraph 36 of document T/1354 refers to funcemental education, adult
education and popular culture.

Paragraph 37 deals with culture end research. fn this respect, UITESCO
feels that more indigenous inhabitants should be associated with the dévelopment
of scientific research and that they should receive special training to that
end. - '

Apparently, the annual report does not coatein domplete information
concerning the libraries in the Tefritory. e hope that more information will be
contained in future repofts. | ‘

UNESCO believes thaﬁ notdblé rrogress has been made in the field of
mass education, particularly with regard to the Press. A number of periodicals
have appeared, many of thew run by Africens and many published in the vernaculer
languages. Droadcasting is now an independent.service. There are regular
oroadcasts of educational programmes. In view of the fact that the number of radio
recelving sets has risen and in view of the educational value of broadcasting
in the Cameroons, URESCO would be interested in knowing how many of these
receiving sets are owned by the indigenous population. Ve would like to know
whether anything is being done to focilitate the importing of low-cost sets and
vhether such sets are accorced any reduction in customs duties.

Finally, the UIESCO report draws atteation to the-opening of a pilot
informetion centre at Yeoundé end the incrcased use of visual information media,
particularly educational filwms.

In conclusion, I should like to repeat that UNESCO 1s very desirous

of co-operating in the work of the Trusteeship Counecil.

The PRESIDENT (interpretation from French): On behelf of the Council,

I should like to thank the representative of UNESCO for the interesting statement

he has Jjust made,
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The meeting was gusnelded at h.l) p rl. ﬂpd resumed at 4.30 p.nm.

IQEL;EELQ (United States of America): I vas very interested in ‘th

comments that the‘fenregentative of UﬁESCOIhas just made:on educational

e ®

conditions in the French Camercons. = [is comments touched, in & number of -
reszechs, on the first of the wwo questions thet I should like to address

to “hn srtecicl represente otive. I note that educe ition, especially primary
r____——

educavion, ln the southern rart of the F'rench Camercons "is much more widéspremillit

— 3 . . - . P T T o .
than in Other parts of the Territory ond also more widespread than in most
other dencrient avéas of Africa. According to the fisures in the Secretariat

vorking r.“c:,documenu TfL.JJ,, the percentage of children of sthool age who

vere at:a;ﬁiﬂn school in ih» South Cameroons in 1956 was 91 per cent -- that

is; 250,000 3 up:ls ocut of o ach;dl—“"e population of 285,000 -- as C“mpared with

[e»]

6 per cent in the prevlob: veer. In the MNorth Cumeroons, by contrast, the
pcrcania;e'in 1956 was giver as 9.8 per cent -- thet is, 16,500 pupils out
ci a school-aze populaticn of 126,000 -- as compared with O per cent in the
praceding year. Could the special representative comment on the phenomenon

of the extremely high figures for school ‘attendance in the South Lureroons,

end. perheps give his opinion oS T The wnderlying reasons for it? In this

connexion, what are the lower and upper limits of the school-ase thet is taken

Pl

into zccount in these fizuras? Could the special rerresentative also indicate

1

why, in his view, school attendunce in the North Camerdons, although edmittedly

incressing, is so much Iower than in the Sowsir Cameroons?

Mr., DENIAU (Special Representative) (interpretation from French):® I
belleve that the reason for the schocl attendance being much higher in the
South of the Territory and the reason for its cnly beginning in the north of
the Territory should Le scuszli in the fact that in the south the nissions have
been setive for a long time -- and they have teen active on Tertile ground.
Trhegse ere the two factors: ou the one hand, there were Christian missions --
Cotholic or Protestant -- and,on the other hand, they have dealt with &

population which was anxious to be educeted. In the north, these two factors

 EEREEEE R
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were not present: on the one'hand, thé missions reached that area only
recently, and, on. the other hand, the attitude of the population was such
that until recently it did not ask for additionzl education but, on the
contrary, was reluctant to have the youn; children educated.

School age was defined recently by a law df the lLegislative Assembly of
the Cameroons at the end of 1957. It makes it possible to maintein in |
primary schools children up to the ége of thirteen 6r‘f0urteen. Previously,
the school age was between six and twelﬁe. It was felt thet six years of
schogling was the normal curriculum. I believe that the recent developrment of
the North Cameroons will continue. The obstacle which I mentioned -- that is,
the reluctance of the population of the North to have its children educated --
has disappeared, and now we see in the North that people generally wish to
have their'children zo to school.

However, it was most difficultlin a North Cameroonian school to have the
children of rich people, of notébles, of chiefs, attend school. It was very
difficult to have the school-age ﬁopulation not consist entirely of children
ol widows, of poor people and of orphens in general. This situation has changed
recently. Now you see children coming to school from all sectors of the
population. This is a new trend in the North. The only obstacles now are
budgetary limitetions and the difficulty of recruiting competent teachers.
The population of the North does not dislike, but it does not like, teachers
coming from the South. Teachers must be recruited where they are available,
and the teaching staff cannot be recruited exclusively on a geographical
basis.. lNevertheless, it is necessary that the teachers in the North should
work together with the teachers from the South in order to satisfy the population
o some extent. -

I believe that the difference in school attendance as between the North

and the South will gradually diminish.
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Mr. fEiQ_(United States of Awerice): I have one further question, whi
deals with laboyr conditions in the Territory. In counexion with the Labour & Aé;ZH\
and, under that, with the right to sEEEEa, could the special representative .
describe in some detall the arbltral procedure instituted by the Decree of
20 May 19557

bir. DENIAU (Special Represantative)(interpretation from French): The

Decree of 20 lMay 1955 has changed the proceﬁure for the scttlement of collective
labour conflicts. It provides for a process of arbitration prio® to the exercise
of the right to strike. Disputes are subnitted to the Labour Inspector, who
attempts conciliation. If he fails the dispute goes before an expert, who dravs
up a report and makes recommendations. concerning the suoject matter of the
dispute. If his recommendations are opposed by those concerﬁed,-then the dispute
goes before a special body, the Council for Arbitration, which is composed of the
President of the Appeals Court and two assessors. The parties . concerned may

appeal the decislon of this body also. The watter might finally go before the
| Superior Court of Arbitration. The right to strike, properly speaking, becomes
effective vheu the counciliation procedures have been exhausted.  In practice the
phasing of the different &rbltration and concilistion attempts mekes it possible
to avoid the actual use of the strike wyeapon. Most frequently conciliatioﬁ
becomes possible between the tiue whgn the conflict erupts and the time when a

strike would actually take place.

Me. FELD (United States of Awecrica): I chould like to raise one
subsidiary point in counexion with that reply. Could the special represeantative
give an estimate, based oa past experience since this Decree went into effect, of
how long generally this process takeg? I realize, of course, that it might vary

—

in individual cases, but, as a gereral thing, asbout how long would it take?

Mr. DENIAU (Special Representative)(interpretation from French): I do
not remember any such dispute which went through all the various &rbiﬁration
stages -- that is to say, up to the Superior Court of Arbitration, vhich ccmprises
the Vice-President of the Administration Court in France, and so on. IN practice,

elther there has been a partial strike before =211 the procedural steges have been
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gone through, or an agreement has been reached during the arbitral procedure. I
cannot say how long 2ll the appeals and so on would take if every last appeal
was made use of. The last case in which many stages were reached took up

something like three weeks or a wonth.

YAIG (China): My Tirst question in the social field relates to
actions taken to provide better housing. When the Council, at its nineteenth
session ,considered this mauvter SE“EEE;E;E%g housing and providing better hcusing
it was favourably impressed by the energy with which the Administering Authority
was acting to improve rural housing, and at that tiwme it recommended that the
Admiristering Authority and the coumpetent local authorities should pursue and
intensify their efforts concerning the improvement of housing, which it couasidered
as one of the esseutial factors in the social betterment of the rural population.
In his opening statement, the special representative informed the Council that:

"The Société Immobiliére du Cameroun and the Crédit du Cameroun have

continued their activities in the improvement of housing, and something

like 150 million francs were lent for construction purposes.” (I/PV.863,

pagse 33-35) '
In the working paper (T/L.C13) prepared by the Secreteriat, it is indicated among
other things, in paragraph 7J, thats

"During the 1955-1956 financial year the Crédit du Cameroun granted

L48 loans totalling 205,641,000 fraucs, compared with thirty loans

totalling 35,470,000 franes in 1955."

I should like to know from the special representative ir the figure of 150 million
francs to which he made reference in his openiang stetement represented the total
amount of loans granted during the year 1957. If so, could he kindly tell mne

what accounts for the sharp reduction in the totael amount of loans for the year
1957 es compared with 205,6hl,OCO franecs for the year 19567
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Mr, TZRIAU (Special Representative)(interpretation from French):
These two figures do not pertein to the seme type of activity." 'The figure
vhich is found in the Working Paper in paregraph 78 pertains to the total

nunber of loans grnnted by the Crédit du Cameroun for the building of new

housing, especially in rural areas. The figure of 150 million, which I gava
myself, pertains to the materials which were made available by the African
co-oPeEQtivés for building by private persons. The figures do not cover the
same subject. I do not have the figures for 1957 of the total amount of loans
granted by the Crédit dﬁ Cameroun. I believe that the'figufé is higher than :

205 million frarcs. I think there has been an increase here. I am sorry that

I do not have the exact figure.

lir., YANZ (China): I appreciate the clarification, and in'case it is

at all possible for the special representative to indicate to me at one of our

future meet;ngs the t0ua1 arount of loans granted for the year 1957, I WOulu
be most apprcc1at¢ve.

The special representative, in his opening statement, made referencé to
the collective agreenents between employers and the workers' unions which, when
concluded, will define labour ccnditions in verious branches of activity. I
wonder if the ppeClal representative could throw some further light on this

point.

Hr. DENIAU (Specicl Representative)(interpretation from Frenmch): The
repfesentative of China has asked me to give alm scme supplementary information
coﬁééruing collective agreements. '

These collective agreements ars agreements concluded between employers
and workers' unions so &s to establish a contract covering all the working
conditions such as salari es, conditions of work and the internal security of a
given entcrpflse. his contract is concluded between the representative
orgenizations of both parties and then bécomes‘applicable'tO‘any worker or
employee ﬁho'iater enters the business. This form of regulation of work seems
to us to be the best one; and that is what the labour inspection services are
looking for. In other words, above and beyond the regulations relating to a

guaranteed ninimum wage or regulations imposing certain working conditions on
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certain businesses, our Labour Services feel that it is preferable to have a
general agreement between workers and employers in a given field. Finally, these
collective agreements can be extended, that is to say, after an agreement between
an employers' union and a workers' union-on salaries at the Territorial level,
such an agreenent can be transformed into an agreement governing all enterprises
in the Territory. At this time, these collective agreements are more than. just
contracts; they become veritable regulations; that is to say, by negotiating
collective agreements, there is established, not by legislators but by the
persons involved, applicable regulations which apply to any individual in a
certai r of fields.

(a2 lir. ¢ (China): In his opening statement, the special representative
N~

ﬁEl& he ggtncil that on 13 lovember 1957 a neeting of the Advisory Labour

i~ ey

Commidt€e was held under the presidency of the Labour Minister, in which

reprEEE%E%E;és of all the trade unions in the Cameroons participated. The

epecial representative further told the Council that as a result of that meeting

an increase in the guarenteed minimum wege was achieved. He also made mention

of tkhe decree of 2k June 1957, issued by the Labour Minister, which, among other
things, would modify the distribution of seats reserved for trade unions in the
Advisory Labour Committee, thus increasing the representation of the workers.

I would very much appreciate further information on £E§§—E;Eree of 24 June 1957.

My delegation is very much interested in the fact that this decree would modify

the distribution of seats reserved for trade unions in the Advisory Labour Committee.
I would appreciate some clarification as regards how the representation of workers

is being increased.

Mr. DENTAU (Special Representative)(interpretation from French): First
of all, I wish to make a clarification regarding a previous question put by the
representative of China. I have now found the figure asked of me by the
representative of China, which covers the 448 loans granted and the 205 million
francs made as loans for housing during 1955-56. The figures for the year
1956-57 which correspond are: 828 loans and 306 million francs; thus there is
a large increase in this field. The average unit of loans has decreased in such

a way as to take care of a greater number of rural borrowers.
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I now wish to reply to the second question of the representative of China,
The meeting of the Advisory Labour Committee to' which I referred in my opening. -
statement was presided.over by the Labour liinister of ,the Trusteeship State..
I pointed this' out because this was the first time that this body,
which includes representatives of workers and of employers, was presided over .
by the ‘responsible Minister of the Cameroonian Govermment. The work of the:
Advisory Labour Committee has made it possible to bring about an agreement on - ¢
an increase in the guarenteed minimun wage; thus, this answers the representative:
of China: - this increaselhas been put into force. - The minimum guaranteed as
regards salaries has been fixed according to areas; these minimums have been
increased in all areas, particularly in those where they were the lowest.

The representative of China Has stressed the -decree of 2L ‘June 1957, .
issued by the Labour Minister, which has increased the rurber of seats granted to

the trade unions.
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JIndeed the Minister felt that it was appropriate. The Minister felt that
he should increase the representation of trade unions whose activities during
the year had been intensified. These activities had achieved more results and
were more representative. The appointment of representatives of labour to the
Advisory Labour Committee 18 not always determined by the membership. The
Decree states that the representative character of a trade union is determined
by the chief of the Territory. I might point out that the labour code preceded
the Statute. Now the Minister of Labour determines the representative character
of the trade union. The person who determines the representative character will
consider all factors, and that includes the dues-paying membership, the
independence of the trade union and the scope of its activities; which means
that the Labour Minister will have considerable discretion based upon the
activities of the trade union during the .year under consideration.

An additional seat was given to the CGKP, and another seat was given to

the Vnion des syndicats autonomes du Cameroun, because some delegates from the

enterprises have shown that these two trade unions achieved results which were
superior to those of the previous year. Those trade unions whose representation
had not been increased have not contested the new allocation of seats. They

did not object to the exercise of Judgement by the Labour Minister,

Mr. YANG (China): First of all, I should like to express my
appreciation to the special reprecentative for the additional information he
gave me in connexion with the question which I put to him earlier. I also
appreciate the full and detailed information in connexion with the question which
ut to him,

In the working paper prepared by the Secretariat (T/L.813) paragraph 80,
on page 22, indicates that the total medical personnel in 1956 numbered 3,717,
of whom 242 were non-indigenous, as against 4,578 in 1955 -~ there is a
typographical error here, it should be 1955, not 1954 -~ of whom 249 were
non—indigenous. Of course, it will be noted here that there is a decrease in
the total number of medical personnel for the year 1956 as compared with the
total number for the year 1955. I would very much appreciate some

clarification from the special representative as regards this decrease in the
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total number of medical personnel for the year 1956. Of course, I noted from
the 1956 annuel report the information furnished by the Administering Authority
to the effect that the number of African doctors would continue to decrease in
future years as a result of the closing of the African School of Medicine at
Dakar. But I am at a loss to understand why the closing of the_Afriéan School
of Medicine at Daka; would affect the total number of medicael perscnnel:at
present. I should have thought that that fact might affect the total number of
medical personnel in the future, but I do not quite understand vhy it would
affect the existing total number of medical personnel. As I said, I would
appreciate some clarification from the special representative as regards this

decrcase in the total number of medical personnel for the year 1956,

Mr, DEUIAU (Special Representative) (interpretation from French):
I have before me the figures for medical personnel in 1956. These are the
figures given in the working paper. But I do not have the figures before me
and I would like to verify the 1955 figures, because I am surprised, Jjust as the
representative of China was, at this decrease, which seems rather spectacular
and which I do not think reflects reality., I believe that there has been an
increase rather than a decrease. Therefore, I would ask the representative of
China to allow me to verify the report for 1955 in order to see whether in fact
the figures concern the same category of personnel or whether some other
category has been mixed in with these figures. I have in mind whether private

doctors have been included, or something like that. Would the representative

of China allow me to give this information somewhat later?

Mr. YANG (China): I would be only too happy to receive that
information at one of our future meetings. I should like to refer again to
the working paper (T/L.813). Paragraph 84, on page 23, states that during t
year 1956, 8,210,366 consultations were given by the hospital establishments to
2,717,832 Africans, compared with 7,821,939 consultations and 2,576,512 patients
in 1955; and 75,592 indigenous and 1,766 non-indigenous patients were
hospitalized for 2,930,062 and 22,839 days respectively.
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Tﬁé,,.sFeciai-representative told the Council the following in his opening
statement: _ - N :
T w Activii_;',y in the ‘field of health services. has been making _greé‘bl
‘ p;'ogrl'ess.‘ This can be f.éeen by tﬁf-;-'humiaer of days sﬁent in hospitals,

by the million and & half such days of hospitalization and something
_ 1ikef2,3oo,oéo_mediqal:éoﬁsultatiqnsJ{f" (7/PV.863, p. 33-35) -
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I should like to know from the special representative what accounts for
the disparity between the number of hospitalizations and the number of
consultations as given by him in his opening statement as compared with the
nugbers given in the Secretariat paper. Once zgain I should like to indicate
to him the disparity Letween the figure given in the Secretariat paper as regards
the total number of consultations for the year 1956 of 8,210,366 and the figure
he gave of 2,300,000 wedical consultations. '

As repgards hospitalizations, the figure in the Secretariat paper is
2,950,062, But according to the special representative it is 1.5 million. These
are the 'statistics, He will understand that this is the only means by which the
members of the Council can appreciate the progress or lack of progress in this

field.  Can the special representative clarify this disparity for me?

Mr. DENIAU (Special Representative) (interpretation from.French): The

figures which I mentioned in my introductory statement concerned nine months of
the year and not twelve months. However, proportionately they seewn very different
from those given for the twelve months of the year 1956 in this working paper.

As Tar as the number of days of hospitalization in concerned, I gave the
Tigure of 1.5 -million for nine months of 195T7.: The nunber of days?gospitalization
given vy the working paper-is 2,900,000 I bvelieve. 'The figures which I
have with regard to the first nine months of 1956 also amount to about 1.5 million.

I fear that if I make a couparison betweeu the table which I have beflore me
for the first nine months of 1957 and the fizures of.the working paper for 1956,
I would be compelled to make some calculations. I think.it would be. preferable
Tor we to reply to this question of the representative of China at the next
meeting; Otherwise, I might make a mistake. I might donfuse the consultations, the
days of hospitalization and the number of individual patients. There are before
me about ten columns ‘and I think it would be better if I undertook this.calculation
privately. I will inform you of the results at the next meeting. I believe there
is no conflict between the fizures I quoted and those in the working paper. and

that the figures do not'cover the same statistical categories.
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éxﬁ;;rgﬂmr. YANG @Shinajt With your permission, lir. President, I should like

td put one or two guestions in the educational field, ;
‘Paregreph 838 of document T/L.8Ll3 states that the operating budget for

public education in 1956 was 858 million francs as against 875,540,000 in 1855,

. Bvidently there was some decrease in the money spent on public education for the

year 1956, although it is a swall one. I would appreciate sowe clarification from

the special representative as to the reason for this decrease.

-lr..DENIAU (Speciel Representative) (interpretation from French): I
thinlk that the figures are more or less equivalent. There is no particular
reason for: a.decrease of about 20 million francs except that a considerable
number of European personnel had been made available to the Minister in France
and had been replaced by African personnel who recelved less compensation. As
you know, .European personnel have to have home leave, travel pay and so ons I

think that is the reason why there was a slight decrease.

bir, YANG (China): I thank the special representative for that
1arificat;on.
. ' Paragraph 89 of the same document makes mention of expenditures totalling
267 million francs which were. authorized in 1956 under the Development Plan (FIDES).
I should like to know from the special representative how much was actually spent
that  year because that figure was authorized for the year 1956, Was that sunm
‘included in the total sum represented in the figure of 858 million francs, which

was indicated in paragraph 88 of T/L.813%

Mr. DEHI&Q_(Special Representative) (interpretation from French)s No,
this is not the same budget. The credits of FIDES are credits for development,
“for construction, and the amount indicated in paragraph 89 is authorized for
development, However, I have no informetion. I think the figure should be
about 270 million frencs. It is customary that the services which receive amounts
under the plen usually spend them. The appropriations are usually. completely

exhausted.
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“@gxhxﬁﬂG.(China): I thank the special representative for that

clarification. - -

I have-one Qquestion in connexion with technical education. ParagrapéQég;f%i;L

of the same -Secretariat paper states that in 1956 the total enrolment in the GiJ_

i : C
According to the figures in connexion with technical education for the year 1955 *

twelve public technical establishments was 2,2&1; compared with 1,417 in 1955.

as indicated 'in parapgraph 296_of document-ﬂ/§595, which ‘is the Council's report
to the twelfth session of the Assembly, the total enrolment in the 28 public
schools providing technical education was 1,417, as compared with 1,112 3in 195k,
What accounts for the decrease in the number of technical schools? In 1955, -
as indicated in paragraph 266, the number was twenty-eight. But in 1956, as
indicated in the Secretariat paper, the number:of public technical educational
establishments was twelve. There was a decrease of sixteen public technical -

educational estsblishments,
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Mr. DENIAU (Special Representative)(interpretation from French):
I do not know exactly what 1s covered here. Perhaps I did not quite follow
Lthe-:epresentative of China. Sometimes ‘these training centres are manual
centres; etc.; -at other times they are left out of the calculation. It depeénds
on: how broad the definition-is." : For .example, iﬁ-onefcalcﬁlation-we nay not -
.have taken-into account the home.economics centres while, on othgr,chusions,_
'such .courses may have been included in the calculations. The total of such
establishments which were counted may well have been the same, Hovever, I
..can assure the representative of China that there has been no closing of any ...
teqhnieal_gd@cation school during that period. .
Mro YARG (China): T appreci&te_the_assurance of the special .
epresentative regarding the number of technical education—eentres, but I do
drawv a distinction between the brivate and public technical education .

establishments, The reason why I asked the guestion was that during the
nineteenth session of the Council we were informed that there were twenty-eight
public technical education establishments while we were told that there wvere
only twelve in the year 1956. As regards the private schools for the year
1955, we were told that there were twentys: but tfor the year 1956 there

were twenty-four. Apparently there has been an increase of four in the

> technical schools while, as regards the public technical

een & decrease of sixteen. That was the reason why I asked

we T Eyeffﬁuestion in the educational field. During the
of the Council the Administering Authority stated that in

¥racticelly completed and that, in consequence, the former prigzzggfgﬁgf-schools
would be released for duty as inspectors and supervisorse. At its previous
session the Council was very much concerned regarding the number of inspectors
and supervisors vis-a-vis the large number of educational establishments. .
Therefore, I would appreciate the latest information in connexion with the actual

number of inspectors and supérvisors.
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‘Mr. DENIAU (Special Representative}(interpretation from French): First
of all I should like to return to the guestion of technical education as regards
the number of public establishments. I can assure the representative of China
that there has been no decrease in the number of establishments for technical
education as between the two years. On the contrary, in 1956 there were 4,013
students of technical education, while in 1955 there were only 2,448; that is,
without counting the private establishuwents. Those were counted in the total
figure given in the table. There 1s no conflict between the figures; there is
cnly a different calculation in the two documents., There has been no decrease in
the number of establishments.

As regards the last question of the representative of China, I had the
opportunity last year to speak at length about the training of teachers, for
indeed I had myself encountered somwe difficulty in terminology. The title of
instituteur is reserved for those who have passed the baccalauréat. There are

other teachers wno have not that kind of diploma. This year, particularly as

regards the question of inspection, vhich was mentioned by the representative of
China, there are six inspectorates in the Cameroons. Bach inspectorate includes
one individual who has two, or three, or four assistants., However, we spoke of
only three inspectors because in 1956 only three had the diploma which accompanies
the status of inspector. Others active in the field were temporary appointees;
they were.teachers who were acting as inspectors without actually possessing the
title. Since then, a fourth inspector of primary education has been assigned.

He is a Cameroonian and is the first African to obtain a certificate which qualifies
him as an inspector in the field of primary education. He is the highest ranking
African in this field iIn French Africa, He is now an inspector in Abdoulaye. I

wish to emphasize this because this is the case of a man who passed the baccalaurdat

examinabtion at the age of thirty-two. Some years later he passed his licencs
examination, and a year ago he became an inspector. He was a trainee at lMousgoy
for a year. He had the advantage of the post-war scholarships and, by his own
hard work, reached the highest rank in the civil service in the Cameroons and is

the highest ranking Cameroonian educator.
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‘The.other posts: of inspector are held, as I pointed out, by teachers who
formerly were princirels of schools and are accustomed to responsibility. They
have several assistants. There are also some school principals who are acting

as ingpectors.

hina):. My last. question concerns an observation made by
and the representative of UNESCO referred to the matter this afternoon
1is remarks ‘augnenting the ”r%EEEE_2EEéEXEEi9@5~Qi-HﬁﬁﬁEQ_EEEEEEEEE_EE;EPe
Council. - This mé;;;;hzgﬂ;;lconnexion with the broadcasting service. I took
note of the views expressed by UNESCO, and I should like to take this opportunity
of asking the special representative whether anv?EiE%_EE_EEEEQ—QQEE—EELEEEEEitate
the &mn9¥v~e§_¢ug_g23§_£§g££LEEEe1v1ng sets gggiﬂgihso, whether such sets are

given any reduction in customs duties.
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Mr. DLNIAU (Special Representative) (interpretstion {rom French):
Receiving sets cre Jurnished to the population under special conditions when
these sets zve to be used to listen to literacy courses. Vnen a certein
nunver of individuals have indicalted en interect in following these courses
and in submitting their work to the education department for correction,

credit facilities are {raznted by the Crédit Su Cameroun for the purchase of

radio receiving sets.

I do not think thst any specicl conditions are. | rented with reference to
customs duties. The special conditions relate to the-purchase oi the receiving.
sets.

I would indicate that the-larie majority of radio receiving sets in the
Caneroons are in the hends o. C:uieroonizns. Furthermore, I do not think that
the fizure given by UNESCO -- which is the official ©i;ure for the number of
declared radio receiving sets-- ives a couplete picture of the number-of such
sets cctuclly owmed in the Cameroons. Indeed, I believe thot o very lar_e
majority of the redio receiving sets are not declared, beczuse to declire thenm
wauld entail a necessity to pay texes. The tax on:radio receiving. sets is-
actually very smell, but it does exist and, therefore, the mejority of receiving
sets wre probably not declared by the Cemeroonians. That is why I think, on
the one hend, that the nunter of receiving sets in the Cameroons is asctuelly
very wmuch larger thon indiceted end, on the cther hand, thet the very preat
mnajority of the sets zre in the hands ol Cemeroocnions.

bir. YANG (China): £s I have suid, my dele

in broadcasting as an independent service in the Territory, and we very wmuch

setion is very nmuch interested

=

Enl -4

appreciate the efforts mede by the Ldministering Authority in this regard. Ve

note ‘that in 195G, 10 million francs;EEE;Egggi_gn_aquipment, Could the specizal

representztive give us an estimate or the nuaber of radio receviing sets in-the

possession of the indigenous populetion of the Cameroons?

iir. DEIIAU (Specisl Representative) (interpretation Irom French):
hs I have already indiceted, the only off'icial information which wve have is

the nuuber o receiving sets that heve been declared. [Now, the nuwaber of sets
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declared is very much smaller then the number of sets actually in use. Thus,
the estimate which I shall give the representative of China is an absolutely
rereonal one and is not based on any official statistics. I would imagine that

cnly about one-third or one-fourth of the sets in use have been declared.

Mir. YANG (China): I should like to asg#lre the spécial representative
that all his answers to my questions have helfed us very much to understand and
eppreciate the efforts made to promote the/progress of the indigenous population.

,_—**i:;/

Mr. MITRA (India): 1In the light of the information given in answer to

aquestions put by the representative of China, I have only one or two questions

o the special representative.

My first question relates to medical personnel. As the special representative
is avare, my delepetion is very mucﬁﬂzgterested in the training of Cemeroonian

—
Personnel, particularly in those fields where the number of gualified Cameroonians
'-—————‘"

is rother small. I should therefore like to know the exact number of doctors
of indi;enous origin -- wvhether holders of State diplowas or local doctors --

wvho worked in the health services in 1957 as compared to 1950.

Mr. DENTIAU (Special Representative) (interpretation frow French):
The number of Cameroonian doctors with State diplomas who are now in the
Cemeroons is six. Tne number of Canerocniscn doctors now being trained in France
Tor the State diplome is between si:ty and seventy. There was no grealt increase
in this respect in 1956 or 1957. The Cunerocnierns nov being trained in France
to be doctors will, e believe, tegiu to return to the Territory in several
vears; the first few vill come back in 1953, but the large mejority will begin to

come  back in 19€0.

Mr. MITRA (Indie): In the same connexion, I would drew the special

representstive's attention to a table on page 2135 of the aeﬁgglwxspaxi_ﬂhieﬁ

gives the number of doctors en formetion dans la métropole. I noticed that
f-_ - t=
four doctors were due to return in 1957, and that four are due to return in 1978,




BC/BE T/B7.867
8585

(Mr. Mitra, India)

twelve in 1959, twelve in 1960 and twenty-seven in 1961. The total is
fifty-ﬁinelup to 1961+ I think that this toble ‘corresponds more or less to
the figures I have been given. The oﬁl& question that I have is the following:
If four came back in 1957, then the nuaber of ‘doctors will probably increasé
at & quite rapld rate, but this rate will not be’ great enouzh to make en
appreciable effect on the total number of doctors vorking in the health’
services. Is any special effort being made to increase the number of medical
SCLOlarSnlpa in order to enesble more frained Camerconion’ personnel to take -

those jobs vhlch, obxlously, they do not hold at the moment?

Mr. DENIAU (Sbeéial Représentafivé) (interpretatién from French):
The number Cf doctors nov working in the health services of the Camerocns is’
seventy-four. I would 2dd that to the figures given in the 1956 annual report
there must be added the number of Caﬁefooﬁians who have since begun their
medical studics; this number is about seven or eight. The health services of =
the Cqmeféons will thus be able either to replecde &ll the European dottors by
Cemerﬂoqlgn uoct01s or to doub’e their staff by kceping all the European
doctors und also’ enployjng the Cameroonian doctors. It will be up to the
Cameroonian Government to decide whether it should merely replace the LUlOPean;;
doctors by Camerconian doctors or should increase the staff by emnloyln' e1l

or uome of the Camerooniszn doctors.
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_lr, HITRA (India): I would now turn to the question of alcoholism. My
delegation is glad to note that the amount of liquor imported into the Cameroons
eppears to have decreased considerably in 1956 as compared to the amount imported
in 1955. To supplement this information,could the special representative be so
kind as to inform us as to what was the local production of alccholic liquor,

in guantity and value -- and, particularly, of beer -- in 1956 and, if he can
tell us this, 1in 19577 I would also be grateful if he could inform me whether
the Administering Authority intends to increase import duties on alcohol, as these

are exclusively within the competence of the Administering Authority.

.- lir. DENIAU (Special Representative)(interpretation from French): I will
have to look up the figure for beer for 1957; I have it somewvhere, under the
heading "Economic Progress".

I cannot give the figure for the production of native alcohol. Ve do not
keep statistics on that.

With regerd to beer, I might say that local production is increasing.

As to the third point, the tax on imported alcohol: This is in the hands not
of the Administering Authority but of the Camerbonian authorities. Because of its
international status, the Cameroons does ﬁbt have customs duties, but, as to the
fiscal texes collected on imports, all of this is entirely in the hands of the
Cameroons -- the Assembly, and all'that sort of thing. This tex hes been greatly
increased in the past few years; alcohol is beinpg taxed more and more., There has
therefore been a drop in the consumption of alcohol imported into the Territory.

I should also like to point out that, in addition to the production of beer,
the Camerocons produces scft drinks --fruit drinks end so forth. These are also
being consumed more and more.

With regard to the alcohol problem, the progress achieved in the past Three

years has been very remarkeble. Ve have a constant drop in the amount of alechol

imported,
Hy/ Mr, MITRA (India): I thank the special representative, but I am not
Yquite sure that I heard him correctly. I gathered that he said that there are no

———

customs duties, properly speaking,in the Cameroons. But article 14 of the Statute
-—-—-—__-"-_"_"‘_'———-_..

of the Cameroons sperifically talks sbout the cus?smfﬂgxgtem and the general
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reguletion of custome matter as being thhin the competence of the " central
organs of tne Prencn Republlc. Are we therefore soeanlnn of somethlng Wthh does

not eKlSt? I am a blt confused ebout this.

_ lir, DENIAU (bpecial Representetlve)(1nterpretetion from Frencn) The
qnestion of the representative of Indla does indeed concern orie of the
pecullerlties of the Stetute, vihich vas noted, incldentelly, at the time when 1t
ves olfcuseed -- nemely, that, if the customs system was referred to in article lk
it was ulmply to show thet it was not within the competence of the Cemeroonian '
suthorities to modify the ex 1st1n" situation, that is, the situetion thet there
are no customs, That is, of course, a curious matter. But it meant that the
regulatlone in this field did not come withln the competence of the Cemeroonlen
euthoribles. ThlS matter comes under the Trusteeshin Agreement, and therefore
within tne purview of the Hemlnisterlng Authority.

Lir. nIﬁRA (Indie) I note that the epeeial representatlve alaoenewerigl//
e prevxousl3 by saylng thet there wa" a very greet increase in the broduction

of beer. Thg reeson I wes referrlnn to thls 15 tnat if the amount 1mported is

redecod ena the 1ooel productlon is 1ncreesed then the totel smount of elcohollc

coneumotlon is not reduced. douever perhapg we could heve some flﬂures on tuat

at a later date.'l _ ‘ | o q_,#fﬂ**'"“ﬂﬂﬂﬂ—
I shall now pass to the questlon of educetlon. For:same time now, it hﬁé\ %

been suggested in this CounCLI thet the Adllnisteriig Aathoribj conalder the £¢¢L14; .

possiblllty of establishlng & Lniversity in tuc rerrltory of the Cameroons. The

very excellent renort by UNESCO which we heve berore us, end which was referred to

by the representatlve of UNWSCO stresses the seme poesibllity. L also note thet,

due to financiel con51deratlone, ‘the number of B?EEEEEEEEP holdere in France,

according to the openlng statement of the special repreeentetlve has remelned the

same, I elso note from otner flgures ebout scholershlps thet there is a very large

number of Camerooniens who wish to gain the edvanteges of hlgner educetion. Could

the special representative therefore be 80 kind as to inform my delegation whe*her

any draft plan has been dravn up for the creetlon of a unive Yy inltne French

Cameroons? Such & dreft'plen would at leost give.en idea of the expensee involved
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and would enable the members of the Council to comment on the rather short
paragraph in the annual report in which the whole question of higher education
is dealt with.‘ I might mention that it is the shortest and probably:the most
abrupt paragraph in the whole report, consisting of sbout eight lines.

; ' lir. DENIAU (Special'Bepresentative)(interpreﬁation from French): I will
give the figure for beer products‘~- 120,000 hectolitres. There has been an |
_inereese in the total prdduction of beer, I do not think that wve should say that
"ocal alcohol consumption is replaC1ng the alcohol consuned after importatlon.
I thinlt they are drinking beer Jjust for refreshment, as it were, rether than in
a search for alcohol, - ‘ )

As to the problem of the “ffjffﬁlﬁff I should llke to po:nt out that this
is a problem falling within the ‘com petence of the Cameroonian authorities alone.
They have been fully informed of the various recommendations issued by the
Trusteeship Council in this field. They are fully aware of the fact that the
Council would like to see e university set up in the Cameroons. Before leaving
the éameroons, end because L éxﬁected that a question‘euch as this would be put
to me.-e since the Council has expressed concern about this matter -- I informed
myself‘ae to the intentions of the suthorities there. The reply was that fhe
esteb;ishmehthof a univerei%y in the Cemeroons was not excluded, but that, in
view of the very high cost ef a university building, with libraries and
leboratorles and so forth, as well as the cost of profes sors' salaries --
eapecially if you are going to have reel prafeaeora --one could not envisage the
establishment of a unrver51ty in the Cameroons before primary education had
effectlvely ellowed us to educate the whole populatlon. The formula used by
the Hinister in this fleld was that it would be better to build a buildlng by
beglnnlng w1th the foundation. A unlversity cennot therefore be considered as
a current or pressxng problem,

To be complete, however, I will add that the party to vhich this hlnlster
belonged indicated at a recent congress that it might be appropriate to establleh
a university in the Cameroons. _ _

| To sum up: The Cameroonian Government i and here I speak of the former

Government because I do not know vhat position will be teien in this field by
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the new_Cameroonien Government.-- felt that it was desi;able to establish a
university in the Cameroons but that it was impossible to do so in the very near
future.

Mr, MITRA (India): I em awere that the primary responsibility in this
matter rests with the local Government, But I am sure that the Administering
Authority, with its far greatén experience in such mattérs -~ and its far greater
experience in general -- could perheps dravw up a plan of scme sort whiéh would
give us, and also the local Government, en idea of vwhet the financial considerations
are. . I_ .
- I only wish to mention that, although I agréé that primary education is of
great importance, I am glad to hote.that the level of primary education is not so
very low -- and this has been emphasized on many occasions by the special
representative himself. Perhaps, then, it mey be time to think of having at least
& plan_ ahoui—the university,— I do not wish to labour the ﬁoiht; I mentioned it
because it has been talked ebout a number of times., | '
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E:: gfvnow turn to the question of schools in the ﬁortherﬂ Reg*ou, a natter which
- o O hd
a5 aire

eady been “touched uponr by the United States representative. We note that
only S.3 per ceant of the school-age population iu the iorthern CamerooﬂsinéT
actually goiug to school in 1956 as comparea with 6 per cent in 1955. Ve also
noclce that .on page th of the annual report it is Sald that it 15 thé shortage

0F teachers from the Lorth vhﬂch dnes not perrit an 1ncreaue in the nuwber of

school However, 1 gutner that prev1ouuly, in Apall lOST the special
repregentatlve uamd that ‘the d1f¢lcultie° about u51np teachers from the South in
the North had been 1roned out. I therefore do not quite unaer.taﬂd why this’

dlfflculty has arlsen agaln, because ve vere assured last year that it h d been

- ironed out alre;dy. Coulu the sneulal ruprese1uat1ve perhqps uhrow some llght

o this?-

s 5 oM D WnLIAU (SPGCLal chreseﬂtatlve)(1nterpretatlon from yren”h) I
do not remember exactly what laqguﬂfe I used la t year, but thls ul;ficulty has
not disappeared. It was overcome toc the extent thet, despite the lack of
enthusiasm ou the part of the population of the North for teachers from the South,
teachers from the South had nevertheless been sent North. What I was attempting
to say was thet this reluctance of the Northern people to have southern teachers
was diminishiug. Thet is what I pointed out, and it was not at all a change in
the position. It merely mweant that the opposition was less virulent, so that it
was felt possible to disregard it to scme degree.

In replying to & question put to me by the represeatative of China I said
that, in spite of everything, it was essential not to recruit teachers for the
iforth exclusively in the South, but to mix teachers from both the North and the
South in the schools of the Horthern Cameroons. That was the best formula, end I
Just pointed it out to the representative of China. I wish te point out also
that this difficulty about recruiting teachers -- it is only one of the
difficulties which exist -- has not prevented a rapid increase in the scheol
population in the North during the past few years, for it has increased
considerably in the last ten years. Progress has been considerable. The

problem of teachers exists, but ia practice it has been overcone.
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Mr. MITRA (India): I am sorry to teke up the time of the Council, and I
thank the special representative, but I will quote for him the words he used on
5 April 1957. Talking about’ the same problem, he said:

YOue of the problems which we encoubtered was that these teachers had to be
recruited in the South, and, in certain places in the North, the people were

. rather discoantentzd to ‘see these teachers from the South arriving in the
Horth and asked tlat atv leas® one European principal should be engaged.
Actually, we could not meet this request in most cases, and, in any, event,
the difficulty was gradually ironed out.” (T/PV.766, page 22)

Since the special representative used the past tense, I assumed that the difficulty

had been ironed cut. - . :
In additicn to that, I should like to wake the followiug point. Regarding

the increase which is talked of in the number of .schools, I find from the UNESC

report_fﬁaghzﬁg'numoer oI students at both public and private teacher-training
schools had declined considerebly.. This, of course, would be rather tragic
because it would mean that the teachers would not ?E_EEEEE*E§;3§§_Qumben“of
schools was increased. I wounder ifﬂaaﬁﬂggggzgilstéps are being_iggsg_gg_;mpzﬂxe_ﬁ

the situation?

Mr. DELIAU (Special Representative)(interpretation from French): I do
a0t think that the explanation of the drop in the uumber of students in the.
teacher-training schools should be sought in any particular measures taken by the
Administering Authority. 1Iun fact a tendeuncy arose not to keep in these courses
other than those students who reelly planned to take up a teaching career, and
that is why there has been a slight drop in this field. Until then the classes
iﬁcluded soime students who really did not intend to teke up teachiung as a career,
and we felt that we ought to reserve these teacher-training schools for students

who did ia fact intend to follow the teaching profession as a career.

Mr. MITRA (India): I wish to assure the speciel representative that I
had no idea of even thinking that the decrease was directly due to some measures
takeu. What I was reelly trying to get at was whether there was any great
incentive being given, monetary or otherwise, to those vho wanted to becone

teachers. This problew of a shortaege of teachers is one which is faced in some
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of-the richest countries in the world, as may be Judged from any newspaper.

I am quite aware of thet, ‘but I:was hoping that perhaps some special steps  could
be takeéa in an under-developed area such as the Cameroons since this is a problem
“whi'ch not o0aly affects the precent generation but will affect the capacity of the
Cameroons to govera itself at some known future -date. THowever, I am perfeéctly
satisfied with the ansver the special represeutative has given me, aud I wish to

thaik him for his very kiud ead courteous replies “to my aquestions. .

Egg;gﬁﬁggpgﬁy"(interpretatiOu.from.French):' Tne Couucil will meet.
twice toﬁorrow, at 10,50 a.m. and 2.30 p.nm., whes it is hoped that we shall. be |
able to fiuish “he questioniug ia: connexion with .the present itew aud to hear a
petitioner who has how arwvived. * - 4. 0 b x 00 A : My K

~The weeblng roseiat 6. piw. .t
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TRUSTEESHIP COUNCIL -- TAKE 1

The’ Trusreeshlp Couﬂcil this afternoon continued the questionlng of Yav1er
Deniau, the French sPeeiel representative, on conditions ;n the trust tziritory
of the Camerocns under French administration. The Council is eramining France's
1956 annual report on the territory. | | a |

Before resuming the questionlng, the Acting Preszdent ALFRED CLAEYS BOUUAERT
(Belgium) informed the Council of the arrival in New York of Alexandre Douala
Manga Beli, deputy of the Cameroons to the French Naticnal Aseembly, whose reduest
for a hearing as a petltioner had been granted by the Council at an earlier meetingo
The ACTING SRESIDENT proposed, and the Council agreed, to hear the petltioner '_
tomorrow at the conclusron of the questioning of the French sPeclal representatlveo

Mr, CLAEYS BOUUAERT further informed the Council that another petltloner,
also from the French-administered Cameroons, whose request for a hearing_had
likewlise been granted, had indicated that he wished to_speak about his dismissai
by the company which had employed him. This second petitioner had, in e'later
communication just'received requested the Council to ask his former company to -
pay his ‘travel cost to New York, The ACTING PRESIDENT said that the Council
obviously was in no position to make any such request., He suggested that the
Council inform the petitioner to that effect. The Acting President‘s proposali
vas agreed to by the Council, )

The Council then resumed the questioning of Mr. Deniau.

Ansvering a series of questions by U Kyaw Min (Burma), the special representa-
tive described the principal occupations in which Cameroonians of different
geographic regions and ethnic and religious backgrounds were most proficient.

Socially, the activities generally considered as reflecting prestige, Mr.
DENIAU sald, were those connected with public office, Within this circle, certain
positions were considered to have more prestige than others, and outside this
circle, prestige was usually associated with wealth or birth, and the latter was
also connected with wealth, he said.

To another question by the Burmese representative, the special representative
said there was no problem of hoarding in the territory. Generally, whatever was
roduced was usually consumed immediately. There was, hovever, a problem of creating

and encouraging savings. (more)
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Asked about the rate of growth of population and the estimated percentage of
growth for the next five years, Mr, DENIAU said it was most difficult to provide
population statistics of this nature in a country such as the Cameroons, Hs could
say, however, that the population growth was very rapid in some parts and quite
stable in others.

Sir ANDREW COHEN (United Kingdom) was interested in the growth of civil
aviation in +the territory. He noted that the building of new airodromes was still
under way. ©Th= report said there vwere some 20 airodromes in the territory
suitable for use by different types of planes., However, it also mentioned the
existence of certain airstrips which were too small for use by DC-3's. What
type of planes used these airstrips? he asked.

The special representative said there were cer“ain companies which maintained
regular service to the back country. These were usually small planes which
belonged to large companies such as Air France, Also there wefe planes belonging
to the administrative services. which were used for rescue and other operations.

To'another question, Mr. DENIAU said, although he had no statistics available
for 1957, he could say with certainty that passenger traffic had continued to
increase in 1957. ' _

Ansvering a question by Jose Rolz (Guatemala) concerning the European Common
Market, JACQUES KOSCZIUSKO-MORIZET (France) said the Cameroonian government was
consulted on its association of the territory with the Common Market, although
nothing in the trusteeship agreement required France to do so. DMoreover, the
plan was debated in the National Assembly in which Cameroonian deputies were

represented.

(END OF TAKE 1)
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NICHOLAS FELD (United States) noted the "extremely high" attendance figure

"ga vich

for schocl children in the south, while in the north the figure was
smaller,” He asked for an explaration for this discrepancy.

The special representative said this situation was due to the activities of
the religious missions, on the one band, and the desire of the people for educa-
tion, on "2 other, In the soulth, he said, tke religious missions had bsen active
for a lcug time and the p«ople vere anxious for education, In the north, however,
both thesz factors were lacking until very recently.

While he was confident that education would continue to expand, Mr. DENIAU
said the only factors which would limit its growth were budgetary limitations
and unavailaoility of teachers,

Answering a question by I'si~-kun Yang (China) concerning labor agreeuwents,
the special representative explained the practice followed. Collective agreeuaents,
he said, were negotiated between employers and workers' unions defining working
conditions in a particular enterprise. ©Such agreements, which covered guaranteed
minimum wages and other matters, were then made applicable to a whole branch of
economic activity.

Folloving a meeting of the Advisory Labor Committee in 1957 in which repre-
sentatives of all the trade unions participated, Mr. DENIAU continued, an increase
in the guaranteed minimum wage was achieved. Also, labor was given larger repre=-
sentation on that Committee,

As regards education, another point raised by the Chinese representative,

Mr, DENIAU explained that the decline in the operating budget for public education
from 858 willion francs in 1956 as against 875 million francs in 1955 was due to
the replacement of European staff by Camerornian staff. European staff, he said,

received home leave and other allowances,

(more)
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Expenditures totéling 267-millioﬁ francs, authorized in 1956 under a
developﬁent plan, the special representative said, were not included.ih tie
858 million francs for the operating budget, The former amount was used for
development costs, he said, -

Mr, DENZAU said there had been no decrease in the nunber- of instituiions
for technical educa%ion, . .

Questioning of the French smacial representative on social and educational
conditions in the French Cameroons will be continued by the Council at 10:30 a.m.
tomorrow, 26 February. '

(END OF TAKE 2 AND OF PRESS RELEASE TR/1355)





